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Memorando de Entendimiento sobre Cooperación entre el muhicipio de Choneckine dela 

Direcoón 	tr,z. rtluntud Legislativa 
República Popular China y la provincia de Santa 	Argentina 

Entre el municipio de Chongqing de la República Popular de China, y la Provincia de Santa Fe, 
Argentina, (en adelante denominados conjuntamente las "Partes"), acuerdan celebrar la 
presente,,bajo las siguientes cláusulas: 

I. Las Partes consideran que resulta beneficioso para las personas de Chongqing y de la 
provincia de Santa Fe, promover las buenas relaciones, el intercambio de experiencias, y la 
cooperación en todos los campos. Para ello, se dedicarán a apoyar y facilitar el desarrollo 
de la cooperación en beneficio mutuo en todos los aspectos. 

Il. Las Partes consideran que el establecimiento dé este tipo de relaciones de amistad es de 
vital importancia para la profundización del entendimiento mutuo, el fortalecimiento de la 
confianza, la ampliación del consenso y la mejora de su cooperación. Las Partes se 
comprometen a aunar esfuerzos con la finalidad de alcanzar los objetivos antes 
mencionados, estableciendo mecanismos de comunicación y cooperación efectivas. 

III. Las Partes se comprometen a poner en marcha y fomentar las visitas de estudio, como así 
también un Programa de Intercambio entre las Comisiones Especiales y Oficinas de 
Representación para proporcionar la asistencia necesaria, facilitando el intercambio y la 
cooperación entre los departamentos pertinentes, y las empresas, en las áreas de 
economía y comercio, cultura y arte, educación y turismo. Especialmente, las Partes 
acuerdan la cooperación en lo atiente a la ejecución de proyectos de uso eficiente de 
energía eléctrica en el alumbrado público, la cual estará a cargo de las empresas 
CHONGQING SILIAN OPTOELECTRONICS SCIENCE & TECHNOLOGY CO. LTD. y EMPRESA 
PROVINCIAL DE LA ENERGÍA DE SANTA FE. 

IV. Las Partes convienen que las autoridades a cargo de las Relaciones Internacionales en 
Chongqing y en la Provincia de Santa Fe, tomarán la iniciativa para coordinar una 
comunicación amistosa y fluida a efectos de fomentar la cooperación, diseño conjunto y 
elaboración de un Plan de Intercambio Anual, promoviendo su aplicación. 

V. Las Partes se comprometen a promover conjuntamente el establecimiento de la relación 
de hermandad entre Chongqing y la Provincia de Santa Fe, como así también la realización 
de intercambios amistosos y cooperación mutua. 

El presente Memorando de Entendimiento se firma en Santa Fe, el 12 de noviembre del 2014. 
Está hecho por duplicado, con cada uno en chino y español, y siendo todos los textos 
igualmente auténticos. 
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Memorandum of Understanding on Partnership barjalrig 1C 1767 I 84 

Chongqing Municipality of the People's Republic of CATRAPii Gral. de Técnice —gislativa 

the province of Santa Fe, Argentina. 

Chongqing Municipality of the People's Republic of China and the Province of Santa Fe of 
Argentina (hereinafter collectively referred to as the "Parties") through friendly consultations, 
have reached the following intent: 

I. The Parties believe that it is beneficial to the people in Chongqing and the Province of 
Santa Fe to promote their exchange and cooperation in all fields. Therefore, they will 
devote to supporting and facilitating the development of mutually beneficial partnership in 
all aspects. 

Il. The Parties believe that establishing such partnership is of significant importance for 
deepening the Parties' mutual understanding, strengthening their mutual trust, expanding 
consensus and enhancing their cooperation. They will strive to build an effective exchange 
& cooperation mechanism to achieve the objectives aforesaid mentioned. 

Ill. The Parties agree to launch and promote study visits, and an exchange program between 
all special commissions and representative offices, and to provide necessary support to 
facilitate the exchange and cooperation among their relevant agencies and companies in 
economy, trade, culture, art, education, tourism, etc, especially for implementing projects 
for the responsible and efficient use of energy involved in the provision of public lighting, 
to be jointly executed by CHONGQING SILIAN OPTOELECTRONICS SCIENCE&TECHNOLOGY 
CO.,LTD. and EMPRESA PROVINCIAL DE LA ENERGÍA DE SANTA FE (EPESF). 

IV. The Parties agree that the authorities in charge of foreign relations in Chongqing and the 
Province of Santa Fe will take the lead to coordinate the friendly communication and 
cooperation, jointly discuss and make the annual exchange plan and agree to promote its 
implementation. 

V. The Parties agree to jointly promote the establishment of Sisterhood relationship between 
Chongqing and the Province of Santa Fe while carrying out mutual friendly exchanges and 
cooperation. 

This Memorandum of Understanding is signed in Santa Fe city, on 12th November of 2014. It is 
made in triplicate, with each in Chinese, English and Spanish, and all texts being equally 
authentic. 
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